
h e m e r o t e c a

" -P.ERIODICO DE SEÑORAS Y  SEÑORITAS. NCM. 2.

Ql'E CONTIENE LOS ULTIMOS FIGURINES ILUMINADOS DE LAS MODAS DE PARIS, PAIROSÍS DE IAMASO NATURAL, MODELOS DE TRABAJOS A LA AGUJA, CROCHET, TAPICERIAS Eü COLORES,
■OVBUI. —  CaÓmCAS. —  BELUS ASTES. —  KVSI6A, BTO.t BTQ.

S E  P U B L I C A  E N  L O S  D I A S  « .  1 4 .  S »  Y  3 0  D E  C A D A  M E S .

PRECIO DE L A  M O D A  üLEliA.NTE IL U ST R A D A .
En España,

Edición, lu jo  con  AS figurines Iluminados cada afio y2^  patrones 
en tainaüo natural.

Ü n a f> o i6 0 rs ... S e is  m e s e s , 8 0 ... T res  m e s e s , 45 . . .U d  m e s , 16.
2.* Edición, con  12 üg;iirinps cada año y  1$ patrones tamaSo natural.

U n a ü o  i20  r s ...  S e is  m e s e s , 6 5 , . .T r e s m e s e s ,3 5 . , . l jn  m e s , i2 .  
S,‘ Edición, sin figiirín«s ilum inados y con  12 |>aironps liunallo natural. 

Un afiü 8C r s ...  S e is  m e se s , 4 2 ... T res  m e se s , 22 ... U n m e s , 8.
E d ición , sin /igurines n i patrones.

Un a ilo  60 ... S e is  m e s e s , 32 ... T res  m e se s , i7 . . .  L 'n  m e s , 6.

0BT1E.NEN UNA l'B IM A

LOS QÜE SE ABONEN POK UN i.ÑO A LA i .*  EDICION.

D IR IG IR SE  P A R A  L O S  A BO N O S

AL ADMINISTKADOB DE LA MODA, CALLE DE BAILEN, N .4 , MADRID, 
CON LETRAS DE FACIL COBRO.

E d it o r  p r o p ie t a r io  : i b t la t d s  de C á r l » .

PR E C IO  DE L A  M ODA E L E G A N T E  ILLiSTRAÜ A.
Eb  la t  Islaa i e  Coba y  F n a tto -U e o .

P o r  u n  a S o , 12 p e so s  fu e r te s ...  S e is  m e s e s , 7 p o s o s  fu er tes .
EH LAS DEMAS AM^RICAS Y flLIPINAS,

P o r  u n  a ñ o ,  15 p s . fs.
P U N T O S  DE S D S C R tC IO N .

MADRID. En »u adm inistracioa, calle de Bailen, m im . & y  I 
Don C. llailly BalllliTe, piáis d« Topete, '

HABANA. Don Benito fíon iu le i Tina 
BUE^OS AIRES. Don Federico Real ¡
LISBOA. 1. E. ( i 
^  U BIS por 100.

Real y Prado.
. —  Los precios ea

T od o  ped ido  qae  n «  sea ao im p aS ad o  d «  su  Im p orte  e o  l ib ra n z a ! d e l Q lio  M iituo ó  l e t r u  de fácU  co b ro , no se  oon sld tra rá

S Ü M A lt lO .— D ela n ta l d e  casa , e o u  p e to .— D o s  c o r d o n e s  d e  ca m - 
l>anUla.— T r e s  m od e los  d e  trajees c o r to s .— S ie te  so tn b reros  p a 
ra  s e S o r it* » .— T r a p e  parn  n iñ a , —  V e s t id o  d e  p o u lt  d e  seda. 
— V e a tid o  d e  tK fe 'a n  g r is .  — V e s t id o  d e  n iñ o .— T rflg e  d e  raso  
d «  lan a .— D n* cu e llo »  al onM 'het p s r a  n iñ a ,— H e v is ta  d e  m o 

d a s  y  e x p l ic a c ió n  d e l  f lg u r in .
Kti el apua.— Educación de la mujer.—A '"írmen en sus 

dias.— Correspondencia.— Problemas de sjedreí.

D o s 'c o rd o iie s  da  c a m p a n illa  6  lira.1 d e  m u e b la je .

L as figs. 68 á 78 (terso) de la  h o ja  de patrones corres
pondiente iil núnioTO iintc'rior pertenecen á  estos dibujos. 

U',” ! . — So pu i'd f f ji i i it i ir  t lib u jn  j ia n t  tiras de

I-^AhKUjlK 1k7(i .
Ü h.i.ANTAi. UK CASV CO X r i- . i l l . (  F r ./, ir  cu ex/ilú a n , ! !  <■„ la ¡M¡/inu 1 2 .) D KLa M 'A L  l>l: CARA SIN t 'IM 'i :K t )> .
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L A  M O D A  ELE G A N TE  IL U STB A D A , PER IO D ICO  D E  L A S F A M IL IA S . 11

■portiors, fortimií», asientos, etc ., sobre paño ó  reps de lana, tercio
pelo ó  seda, ó  canevas, arpillera y  cañamazo. E l bordado se haré 
ni pasado j  punto de conloni.'illo. Se traza e l d ib u jo  sobre la tela- 
que se lia escogido y  se ejecuta con  cuatro tintas dul castaño (lana

céfiro) á  punto de cordon
cillo  al sesjío, la cinta que 
serpea y  lipa unos con o- 
tros los ram illetes. Estos 
se hacen al pasado 
y  punto d<; conlon- 
c illo  con  lamí y  se
da (se em plea lii se
da  para las tintas

posen los pétalos interiores siguiendo las indicaciones de l d ibnjo 
especial, luego se ftja la segunda fila, y  en fin, los  pétalos exte
riores 86 pegan un p oco  unn.s con otros los p íta los interiores va- 
liCndose de una disolución  de gom a arábiga. L os dos pétalos supe
riores de la violeta  se co r 
tan  de una sola pieza, on 
terciopelo, p or  la fig. 74 ;—  
ios inferiores se cortan en 

paño am arillo, por el 
d ib u jo  principal.— La 
ftg. 73 representa el 
c ircu lo  principal de la

N." 1.— TEE» LRl>aUIS DE TBAfihS CÜBTO.-í .

N." 3.

X." 1. -CUI-.l,1(1.41 
< UW^llET P.Vll.i X lÑ U .

H '. 2. CUELLO .\L 
CEOCUKT PA K A  X IÑ O .

EJECUCION D E  U SA  KOSA.

mas claras de cada color). Las 
flores se ejecutan con lolores 
naturales y  variados ó  bien  de 
onnat'eo.

N ." 2 .— Las flores y  hojas se 
recortan de puño y  se aplican 
sobre t i  fondo sin fijarlas en úl.

LA BO R D E  CU ESTAS.

(Véase el curdon de cumpanilla n ."  2.)
tíor inm ediata á la violeta y  que 
se corta  en paño encam ado. I.os 
demás círcu los  son mas peque
ños; todos los círculos se fijan  á 
p im to ruso y  punto de nudillos, 
hecho con seda negra. Otro tan
to  ne hace para  las j>equeñas llo-

B C F A N D l  <¡U V . i V K r l I i  i  D K  ( í U I  -  
M  U M ) B ! U i  R K D .

(La expl. en vi número itníerúir.)

•'ii' truzíin .sobre ía tela  todos 
los contem os, excepto lus de lus 
flores y  lax hojas que 
han dt¡ recortarse. Los 
arabescos se recortan de 
raso, óterciopelo, ó  reps, 
luego se fijan  á punto 
<le cadeneta ó  de cor
d on cillo  ó  de testen flo
j o . —  Laa canastillas se 
hacen de cuenta.^, y  se 
tendrá una idea de su 
preparación consultan
do el d ibu jito  espedid 
que reproduce estalabor 
en tamaño m ayor que el 
natural; en él se M'rá 
que se emborra lu iite -  
niente por debajo, em
pleando algodon pTieso.
Cuíia fila se hace de un 
solo punto, para el cual ensarta <1 núme- 
^  de cuentas nei c-,ii’iu; ti; em plearán cinco 
to ta s  de cuentii> ^'ii->-azul para i'ada eanafi- 
ullü, .Se recortan j i o r  las fig». ijs ¿  78 ; los 
Jloix.s y  las hojas; estas son de paño verde do 
^ana.s tintas, y  las venas se hacen con  <eda 
venle, <!« una tinta que corte. cortan to- 

i'H pi daüos en papel fino, sobre el eual 
p e p in lo s  ix;dazo.i <1.. p iú o ;  el d ibu jo  es- 

'le  los  petalos interio- 
«w  <19 la rosa. L os pótalos exteriores se re- 
cw taa  con arreglo a .Ubuj'> priuvip il, —  Se

BUFAN DA GTJAKSECIDA DE F R I- 
VOLITÉ.

(L a  expl. en el anterior.)

res cortadas de paño blan- 
" eo, azul, amarillo : las que 

están colocadas á la 
izquierda de la  rosa 
se cortan de paño 
blanco p or  la  figura 
75, y  se cruzan sus 
lados transversales 
hasta la en iz  de la  
lig. 75, E n la p a r te  
inferior de cada flor 
se im ita e l  cáliz por 
m edio de algunos 
puntes hechos con 
seda verde. Las ho
ja s  de esta rama se 
bordanal pasudo con 
lana y  seda verde. 
La fig. 77 es e l ]>a- 
dron de la gtan tlor 
suspendida á la  de

recha de la  canastilla, l^a fig. 76 es el 
patrón de la  gi^an ílor suspendidaála  iz 
quierda.

íii »e quitare in ip lcar este d ibu jo  para 
tiras de porti(-rs ó  de cortinas, se borda- 
riin las tanastiUas con cinco tinta.'» de se
da de A rgel gris-azul, fniborrándala* y  
l)roeediend(i com o si se tratase de ejecu
tar e l bordado con  cuentas.

6  V P L 'I n F  ItVTACA (c r o c U o t .
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12 L A  M O D A  E L E G A N T E  ILU STR A D A , P E R I0D 1C 0*D K  LAS F A M 1L U .S ,

Tr«t cn$qQÍ8 d« tnges cortoi.

Estos dibujos r e p r e « r t « n  tragáis cortos, hechos con anti
guos trages i-ortaiios á  nesgus. Se ios puede sacar á la  calle 
con panlesÚR <lrupea<los, dispuestos en putl's, oto.; se los pue
de usar en casn, con un faldonciUo-puff, que  tlisimule e l apla
nam iento de laa caderas v  de la espalda.

_ 1-— T m jf  dt mo*T negro, corto, guam eoido con dos ru 
los (le raso negro, ancho flooo negro y  dos lazos de cinta ne
gra de raso. Knagua, ó  mas bien bajo d« fm gu a  cosi<lc por 
debajo de l tn ig t, un poco mas arriba del fteco, y  hecho de 
terciopi-lo negro de Widnt-Eticnne, guarnecido con 'ocho ru los 
de cinta de raso negro.

N . ' 2 .— Trage que cae ha?ta el tobillo , de tafetan gris, con

tom o hacia e l derecho (excepto  e l borde superior). Este bor
de se frunce de m odo qtie n o tenga mas que 14 cen t.', luego 
se le  pega á  un cinturón de la  misma tela, e l cual tenga ‘i  
cent.* de ancho; en ambos lados se ponen cinta?. E l peto se 
corta  entero p or  la  fig. 69 que representa solamente su mitad; 
se le  guarnece con  un  bies pespunteado (excep to  e l borde su
perior), po le pega al cinturón. So ponen p or  e l revés cintas 
de hUo destinadas para contener las ballenas.

D eU atal de ca«a, lin cistnron.

(V éa se  e l d ib u jo  e n  la p á g in a  9  d e  este n ú m e r o .)

Se hacc con un pedazo de percal b lanco de 93 centím etros 
de largo, 1 m etro y  80 centím etros de ancho en su borde in -

SliMHRliKO K ." 1,

S O M B R E R O S  P A R A  S E Ñ O R I T A S .

fiUAltitlt.KU N, tJ.

i . ’» . .

so.M iüii.uu

oílom o de cinta de terciopelo negro; en e l borde inferior del 
paño de delante, el mismo adorno figurando grandes faltri
queras ctiaclradas. En el extrem o de cada cinta un  fleco ne
gro (véase e l dibu jo).

_ >'.* 3 .— La misma com binación que  la  anterior. — D e faya 
violeta. guarnición se com pone de bieses de raso violeta 
y  de un fleco ancho.

Deluical de eu4. con peto,

F i y .  6 9  Ja p r M m u  h g n  i l r  jH i t n v m .
(\’éa«e i'! dibujo en la ji&gina 9.)

W  delantal es de percal blanco fino; su contorno \ a guar
necido d e  bieses de Jo m ism o pi-íjpimtendos, que tengan «u  
cent." (le ancho. E l delantal, propiam ente dicho, tiene 76 cen
tím etros de alto, 1 metifi y  fio eentín)t tru« de ancJio en su 
borde inleritir, 73 centím etros de ancho en su l>orde superior. 
Se le  corta al h ilo, se le sesga jw r los  lados desde el borde su
perior, w  redondean k a  esquinas inlériores; »e redobla e l con

SOMKllKKÜ N ."4 ,

SOMBRERO N.“

ferior, 65 d e  ancho en e l  superior. L os lados se sesgan des
de e l borde superior, se redondean p or  sus ángulos in fe
riores; se orla todo e l contorno (excepto  e l borde superior) 
con  nn bies de un  centím etro áe  ancho, pespunteado por 
e l derecho. Se frunce e l dicho borde de m odo que solo le 
queden 18 cent.* de ancho, en este se pone ana  tira doble 
cortada al h ilo, de 2 cent.* de ancho, pespunteada por am
bos lados. En cada extrem o de e.‘4a  se lija  una tira  de per
ca l de 33 cent.* de largo y  2  do ancho, cuyos dos extremos 
se cosen uno con  otro, y  por e l asa que  forman estas dos 
tira.s cosidas se pasa ia  cabeza. A  48 cent.* de distancia 
de l J)or¡le BU]K.'rinr se j>onen dos tiras iguales, cada una de 
40  cent.* de largo, que se atan entre sí por detrás.

i

«O U B S E B O  6 .
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Siete modelos de sombreros,

2 Í ,' 1.— Sombrero de ierciopelo ne¡jro, con una r o ^  co 
lor  rosa; plum as nof^aa, lazos de cinta de rcps n e ^  y  
banda de tu l brochado negro, anudada al lado izíiuierdo.

X .” 2.— Sombrero redondo tirolés, de terciopelo rerde 
oscuro, TOSI {tranatf, plum a verdu y  rclo -boa , de tu l n e
gro, guarnecido de uncage.

X ."  3 . Sombrero de terciopelo (olor de ciruela, corn-
puesto de crerias orladas de entagc y  n e g ro ; rosa amari
lla ; collar de te rc iop e lo ; velo  de tu l negro sujeto en el

I I x p l ic a e io a  de l j a b a d o  de m odas.

Tragepara nina 10 ó  12 anof. Y estido de alpaca 
azu l claro; e l de debajo está guarnecido con  dos volantes 
arreglados en pliegues llanos bácia  im  lado. P or euri- 
ma de cada vo  ante so N>locon dos cintas de terciopelo. 
E l vestido de encima rccogiilo un  p oco  á  los lados. _ se 

i guarnece de l mismo m odo. E l ta lle  en form a de coi-piño 
adornado con rizados y  cinta de terciopelo.

Vestido dohh de poult df >ed<i negro: E l borde inferior 
está guarnecido con un volante ancho y  otro angosto en-

Fefitido de niño Í e \  á Z  a 'm ,  de piqué blanco guarne
cid o con  dedillos de la  misma tela  y  en  el borde con pa
samanería de algodon blanco y  borlitas.

Trage de roio  de lana color B orpña\  E l vestido está 
guarnecido al borde in ferior con  rizados d(í lil misma te 
la  y  cinta de terciopelo negro. Corpiño alto co a  faldeta 
l a r ^  y  solapa vuelta. Guarnición de cinta de tfíc iop e lo  
angostii y  ancha, fleco de seda color Borgoña y  lazos do 
terciopelo igual color. Camiseta de lin ó ; encagcs y  cinta 
de t e r c i o p e l o . ___________

O ltAB iDO  B E  KODAS.

lado derecho, por debajo de ana tira  de m etal dorado. 
E «te v e lo  se trae sobre el rostro y  se sujeta a l lado iz 
quierdo.

j í 4 y  5.— íyombrero áe terciopelo negro con f lo r  en- 
camoda  (E l patrón y  la  esp licacion  se darán en  la  hoja  
iriguicnte).

j í .»  6 . Svmhrero compueifn de. ¿o* hullonodo» y  de una
druperia d« terciopelo rerdf -hnfella. Plumas del mismo co
lor. (E l patrón y  la  explicación  se darán en la hoja  sí- 
pu icnte.)

X.® 7 .— i'omhrern ron dind>'iiui de flores rioleta. (E l  pa
trón  y  la  explicación  ee darán en k  hoja  siguiente.)

cim a; ambos volantes forman una onda y  están sujetos ' 
con  ana tira al sesgo de terciopelo negro. L a  parte de 
delante de l vestido está guarnecida con volantes a n ^ s -  
tos hasta e l principio de la  faldeta: el vestido de encima, 
orlado con volante ancho, corpino montante con faldeta, 
qiie está guuruccida con  tiras atravesmlas de terciopelo 
V fieco, V e l talle con rizados angostos. Cinturón de tcr - ' 
ciopelo con  una banda de pou lt de seda que se form a de
trás grandes lazos dobles cayendo uno sobre e l otro. T o
cado de cncagu negro <'on nim os de fion'.a encarnadaj".

Ventido con corpiño alto de tafetan gris; guarnición de 
terciopelo aguí.

Dos ciieUoi «1 erocliet para niño 6 niña.

N . ' 1 .— Este cuello  se haee de m odo q oe  im ite  p lie 
gues. Se le  guarnece con  un  encage igualm ente heeho al 
crochet. —  Se principia por la  parte tupida, que se hace 
atravesada, y  trabajando con h ilo  parj, frivolité n .° 8, al 
crochet tunecino, se hace una eadeneta de 18 puntos so
bre  la  cual se ejecuta una vuelta  tunecina. V iene en w - 
giiida otra vuelta hecha snlumente sobm  12 puntos ( in 
cluso e l de orilla ', luego 7 vuelta» sobre todos los p u n 
tos, pero en la  1 .* fila de la 6.* vuelta, se deberá picar 
e l crochet también en el lado horizontal du la 2 .’  de es-
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14 L A  M O D A  ELEG AJíTE 1LTI8TEADA, PEK IO D ICO  DE LAS P A M IIÍA S .

tas 7 •íTicltaa (p or  e l revés). Esto form a un  pliegue. Se 
vuelve á  em pezar desde *  hasta i^ue el cuello te n p i el 
largo que so quiera. I)f*sput'« del últim o pliegue se hace 
otra vuelta^^ que se com pone solam ente de 12 puntos,—  
UD8 vuelta  sobre todos los puntos, —  y  por últim o, UBa 
vuelta de puntos sencillos para ios cuales se pica siem
pre e l crochet en d ia d o  perpendicular de los puntos de 
la  últim a vuelta tuneeinn, Se fija  la hebra, se la corta. En 
los lados transversales y  en el hortle interior de l cuello 
»c- hace el encage .«iguieate con h ilo  de croi-het n.° 10 1), 

L* Tirita .— Un punto sem illo  en e l punto de la cade
neta priniitivu, en uno de los iuigiilos superiores de l cue
l lo ,— 3 veces seguidas alternativamente 12 puntos en el 
aire, jx>r debajo de los cuales se pasan 4  puntos,— 1 sen
cillo ,— lá  en  e l aire,— en  e l punto del ángulo inferior 2 
sencillos si-parados por 12 en e l aire, — luego alternati
vam ente 12 en e l aire,— 1 sencillo en el punto de orilla, 
debajo del mas próxim o pliegue y  así sucesivamente.

2.* ruelta. —  Sobre cada barreta de puntos en el aire 
pertcneoientí! á  la  -v-uelta aut«-rior, se hacen 5 veces se
guidas alternativamente 2 puntos sen<üllo<!,— 5 en e l ai
re, por debajo de los cuales n o se pasa ningún punto, —  
luego otros 2 sencillos. E l p\jnto si'ncillo aislado que se 
encuentra entre 2 barretas compuestas de puntos en el 
aire pertenecientes á la  vuelta anterior se psisa siempre.

.1,“ ruelta.— L n  cada p iqu illo  de l m edio de cada curva 
se hapx.' « n  punto sencillo, segiddo de 10 en el aire.

4.* TUfUa.— Siem pre alternativamente 2 puntos senci- 
Ilos en los 2  ina.< próxim os de la  vuelta anterior, —  3 en 
el aire, por debajo de los  cuales no 80 pasa ningún pun 
to . be dejan intactoslo.s puntos aislados de la  vuelta an
terior. E l encage está té m in a d o . —  Sobre lo.s puntos de 
orilla  de l escot<  ̂ se hacen las dos vueltas siguientes;

H ilo d e fr iv o lit é . U n pm ito sencillo entre 
dos pliegues,— 1 en e l airf? y  así sucesivaménü-.

2.* ruelta.— Con el h ilo  para crochet. A lternativam en
te  una hi-ida on el maa prúxim o punto en el aire de la 
vuelta anterior,— un punto en el aire.

Cutllo « .»  2.— H ilo  de trivolitén .* 80. Se ejecuta este 
cuello ati'avesado.—  Se hace una cadeneta de 21 puntos, 
so pasa el últim o, se hace un punto sencillo en cada uno 
de los 12 siguientes, lu ego  4  veces seguida.s alternati\-a- 
m ente un punto en el aire,— una brida en ca<la 2." punto 
de ]a cadeneta. *  Se vueh-e la labor, se hacen 12 puntos 
en e l aire,—  una brida en cada uno de los puntos en el 
aire aislados de la vuelta anterior,— de.^pues de cada un 
punto en el aire, 1 sencillo  en cada uno de los 12 senci
llos de hi v u e lt i  anterior, picando siempre e l crochet en 
e l la<lo de di-trás <le cadu punto,— 1 en e l aire, .se vuel
ve l¡i labor, m.‘  hacen do ida v  vuelta 2  vueltas de nuntos 
sencillos; ca<la vuelta es de 20 puntos, y  se deja  intacta 
la curva de 12 ¡)untos en uno de los lado.s d<- la la b o r .^  
Se hace un punto en el a ire,— s<’ vuch-e la labor; — un 
I)unto sencillo en cada uno de los 12 mas iirósim os,— 4 
veces «ígm da^ altcm utivam ente un punto en e l aire, —  
una b n d a  en e l 2,*’ punto sigiiieute de la vuelta ante
rior. Se vuelve á  em pezar <lcsde *  hasta que e l cucUo 
tengu el largo que nece.-ite. E l 2.» lado transversal ha 
de ser com o el primero. En los lados transversales y  en 
las curvas del borde in ferior (tom ad a s  de puncos en el 
aire) s<> hace; *  un punto .■«mcillo sobre el mas próxim o 
punto de orilla ,— un pííjuü lo de 4 puntos ^n el aire y  
1 sencillo en el que los precede, —  uno sencillo en el 2 .“ 
punto de orilla siguiente, y s e  vuelve á em pezar desde*, 
bribrc cada curva del borde inferior se.hnce 5 veces se- 
í,nadas alK-rnativamente un punto sencillo,— un piciui- 
llo , otro punto seneiUo. Entre ríos eurva-s se hace un pun 
to en e l m r e — uno sc-ncÍUo en  el punto de orilla  de la
hsta tupida (entre dos listas caladas) y  u n  punto en el 
aire. ^

ó  fea¡ pero no ras fiaba gran cosa de su guato, y  además, 
¿qué me importaba que aquella muchacha ñiese fea ó  bonita? 

A sí es que me marché sm hacer mas preguntas.

ir.

_ L a  explicación  del A cerico  ó  velo de hitaca  so inserta
ra  ea  ül próxim o número.

E N  E L  A G U A .

(cojrcLusioN.)

contenida^ ™  ^
— Vecina, dije.
Pero nadie contestó.
Kn el cuarto de la vecina se oia algún ruido como de una 

persona que se está vistiendo. *
Pero despues la puerta se abrió, sonaron en el corredor al- 

gunas ijalabra», y en seguida el cuarto quedó en aileucio.
Calcule que mi vecina habia acabado de bañarse, y á mi 

vez me apresure & vestirme y salir,
al bañen>^”  habia en el baño inmediato al mío? pregunté

¿A la derecha ú á la izquierda?
-  -A lu izquierda.
— Una señorito, que viene todas las tardes.
— ¿ ' ‘ enesola?
— Con una criada.
— ¿Siempn- á ía misma hora?
— A  la mi.sma, poco max ó  menos.
Hubiera ¡«d id o  preguntar lU mono si la joven era bonita

«Faltaban aun dos hora-s para la en que tenia costumbre 
bañarme.

Esto era al día siguiente de lo que acabo de referir.
Por ocupar aquellas dos horas, entré en una peluquería i. 

que me cortaran el pelo.
Pero despue que yo, llegó al indicado establecimiento un 

r^petable señor mas bien grueso que delgado, bajo mas 
bien que alto y  dotado de una fisonomía redonda, mofletu
da, su jida de color y rebosando salud por todos sus poros.

Nada de esto llamó mi atención, pero habia en aquel ca
ballero un iw sé qué particnlar, extraño.

Pero lo  mas extraño y  particular era que y o  no caia en lo 
que podia ser aquel no né qué.

E l buen señor se sentó con k  mayor gravedad del mundo 
á . ue le cortaran y rizaran el pelo. A  cada momento inter- 
pe aba al mozo, encargaílo de la oneracion, diciéndole que 
le hacía daño, que trataba su cabello con excesivo desenfa
do, que le daba tirones demasiado fuertes y otra porcion de 
advertencias, que me hacían presumir 6 que aquel bendito 
señor era lo  mas impertinente de] mundo, ó que el mozo se 
hallaba dotado de una torpeza mayúscula.

Pero el mozo, en vez de picarse, se contentaba con son- 
, reírse maliciosamente á cada una de las interpelaciones, que 

le hacia el descontentadizo parroquiano.
_ — ¿Quién es ese caballero? pregunté en voz baja al indi

viduo que me cortaba el pelo.
— Un indiano, I quien ei azúcar se le ha subido á la ca

beza.
— ¿E l azúcar?
— Sí, señor; comerciaba en ese género, realizó grandes ga

nancia» y  su nueva posicion le ha trastornado ia cabeza.
— ¡Pobre hombre
— Pero ¿no ha notado V .? i
— Encuentro en él algo extraordinario, pero no consigo 

darme cuenta de lo que constituye ese algo.
— Pues bien, ese algo es ni mas ni menos que ese buen 

señor, que tanto.se queja de que le hacen daño y le tiran 
del pelo.,. Pero ¿no cae V,?

— Jío, hombre,
— Pues, lleva peluca.
—Es verdíd, ahora caigo. Vaya una ocurrencia donosa, 

hacerse cortar el pelo llevando peluca.
_ Mientra.^ tanto el buen señor, concluida la operacion, ha- 

pagado y  salido. Habiendo acabado también de cortarme 
el pelo, salí casi al mismo tiempo qu» él.

Entróme curiosidad por saber quién era aquel tipo, y  disi
muladamente fui siguiéndole y estudiando sus ademanes, su 
fisonomía, las personas á quienes saludaba.

A l ir á entrar mi hombre'en una casa de la calle dei .■iré- 
nal, salía una muchacha de unos diez y  ocho S, veinte años, 
acompañada de una larga y  macilenta aya, importada i. no 
dudar de Inglaterra.

N o era la joven bonita, pero tenia su rostro tal expresión, 
habia en sus ojos una mezcla de iníantil travesura y  de in
genuidad y  tenían sus movimientos tal gracia y  donosura, 
que inspiraba una simpíltica atracción que muchas veces la 
belleza plástica, fria y glacial no logra producir.

Hablaron un momento la jóven v el aya con el señor de 
ia peluca, y enseguida este penetro en la casa mientras aque
llas continuaron su camino.

Aproximábase la hora del baño, y  me dirijí hácia el esta
blecimiento, en que tenia costumbre de tomarlo.

La jóven y  el aya iban por el mismo .:a a b o , y marchaban 
á pocos nasos delante de mí.

Llegadas 4 la puerta de la casa de baños, entraron sin va
cilar.

— Tiene V. que esperar un momento, dijo el bañero & la 
joven, la que se sentó en el patio y sacó un libro, mientras 
el aya desenvainaba otro.

— Cuando V. guste, me dijo el bañero; su baño de V . estí, 
desocupado.

En cuanto me convertí en anfibio, empecé á cantar i  voz 
en cuello, 4 ver si por casualidad la vecina dei dia anterior 
reconocía mi voz y  quena continuar ia conversación, inter
rumpida por mi mala ocurrencia del berbiquí.

Todo fué en vano, nadie se dió por aludido por mis ro- 
• manzas, y solo contestaron á mi voz los resoplidos de cetáceo 
I q̂ ue daba el individuo ó  individua, que se bañaba 4 ia dere- I cha de mi cuarto.

Estaba ya acabando de bañarme cuando sentí ruido en el 
I cuarto de la izquierda, y  4 los pocos instantes unaarmonio- 
, sa yoí, que me era conocida , se puso 4 tararear ei C u / m i  

ammnm.
' — Ruenas tardes, vecina.

— Buenas tardes, vecino.
— ¿Tienes por costumbre el despedirte 4 la francesa?
— ¿Por qué?
— Porque ayer te marchaste sin decir "vuelvo.”
— K’  que Miss Kate me dijo que era hora de volver á casa.
— ¿Seria, por ventura, esa Miss Kate ese espárrago con 

faldas y tirabuzones, que ha entrado delante de mi?
— Agradece á que la pobre no entiende una palabra de 

castellano, pues si nó ya te hubiera echado un ” schonkins” 
com o una casa. ^

— D e manera que eres la preciosa muchacha del vestido 
gris, que ha venido delante de mí desde la calle del Arenal 
¿Sabes que me estás gustando?

— Calle socarron.
— Callaré, si me dices com o te llamas. Tengo una curiosi

dad espantosa por saber tu nombre. Porque has de saber que 
toda» rubiító rae gustan, y  que j ) 0r ti, el mm p lm  uür^&e 
las rubias, haría una barbaridad. Con que, ¿cómo te llamas®

— jCunosonI
— Vamos, no te hagas de rogar. Si no me lo  dices, meto

la eatxíza bajo el agua y me dejo ahogar estoicamente. Así 
pues, tu nombre ó la muerte.

— Un suicidio. ¡Qué horror!
— Mira que soy tozudo como un aragonés, y  que en dicien

do una cosa,.,.
— Pues bien, me llamo Eduvigis.

. — Vaya un nombre feo que tienes. ¿No es un cargo de con
ciencia que una niña tan bonita com o tú...!

— Gracias, amado pueblo.
— Tenga un nombre de esa calaña.
— Vamos 4 ver, y  tú ¿cómo te llamas?
— Filiberto, para lo que gustes mandar; ni mas ni menos 

que aquel famoso personage de la casa de Saboya.
— Me dan tentaciones de escribir una novela, que se titu

le "Eduvigis y  Filiberto, ó  los misterios de una casa de ba
ños.”

— di cho ta nombre, ¿serias tan amable que 
me dijeses igualmente si el caballero con quien has hablado 
en la calle del Arenal es pariente, amigo ó  testamentario tu 
yo?

— Es mi padre.
— ¡ S u a f i i j i i a . '
— ¡Qiifi! ¿Le extraña el que sea hija de mi padre?
— No; cosas mas raras que esa suelen verse. Pero ¿se pue

de saber cómo se llama el autor de tus días?
— Wenceslao Trespicos.
— Como los sombreros de ídem.
— Hazme el favor de no hacer burla de mi padre.
— Con mucho gusto, pero di 4 ese buen señor que es de 

mal tono el irse 4 cortar el pelo, cuando se tiene la cabeza 
ni mas ni menos que la rodilla.

— Mira que me enfado.
— Bien, me callo; pero díme de una vez dónde vives?
— En la calle del Arenal. ¿No has comprendido que Miss 

' Kate y yo sallamos de casa para venir al baño, cuando mi 
padre entraba en ella?

— N o llega hasta ahí mi penetración.
— Pero ¿qué te importa el nombre de mi padre y la casa 

en que vivimos?
— Vaya si me importa; como que mañana, sin ir mas le

jos , tendré el honor de ir 4 pedir al señor D . Wenceslao 
Trespico la mano de su linda hija Eduvigis.

— J a já  ja.
— N o te rias: es la pura verdad lo que te digo, y mañana 

tendrás la prueba de ello.
— Y  ¿qué salles tú, si yo diré que sí?
— Eso es cuenta tuya: allá te las hayas con tu conciencia, 

que no te remorderá poco si dices que nó.
— N o me remorderá.
— Te digo que sí. Pues es ima friolera, mandar con cajas 

destempladas á un pretendiente, y  ¡qué pretendiente! nada 
menos que D. Filiberto Chaskás, periodista, literato, propie
tario en Chincjion y miembro de varias sociedades científicas 
y  literarias. Eso sin contar con que el susodicho Filiberto 
Chaskás, una vez des >reciado ^or ti y no pudiendo soportar 
la desesperación que e producirá su amor mal correspondi
do, buscará en la muerte un lenitivo 4 sus penas.

— M e llama Miss Kate. Beso 4 V, 1* mano, señor D . Fili
berto Chaskás.

— A  los piés de V., señorita doña Eduvigis Trespicos.

III.

_ P or supuesto que lo mismo se llamaba ella Eduvigis Tres- 
picos que yo Filiberto Chaskás.

Aquella misma tarde, hallándome sentado en el Prado, la 
vi pasaren una elegante victoria con la indispensable Miss 
Kate. Un vestido color de malva y una diminuta capola de 
igual color, reilzaban la esbeltez de su talle el primero y  la 
segunda la gracia picaresca de su rostro.

A l pasar se mordió los labios por no sonreírse.
Uno de los que estaban conmigo hizo un ceremonioso sa

ludo, que, fué contestado con una graciosa inclinación de ca
beza.

— ¡Qué guapa v4 Anita Gutierrez! dijo uno del corro.
— ¿Está ])ignorada? preguntó otro.
— Cómo, pigñoradal
— Quería decir si es que tiene relaciones?
— Jlelaciones creo que nó, pero candidatos 4 su mano mu

chísimos.
— A  su mano ó  4 las talegas de D . Desiderio, su padre.
Y  se dió el jjunto por suficientemente disentido.
L o confieso ingenuamente, estaba enamorado de aquella 

mujer, con la que nunca habia hablado sino á través de un 
tabique, 4 la que habia visto dos solas veces.

A  la tarde siguiente dos jóvenes hall4banse sentados á uno 
V otro lado de una mesa del saloneito de la Pastelería del 
Suizo; sobre la mesa veíanse dos copas y una botella de »o /«- 
iile, ya casi vacía.

Uno de ellos iba veíiido de mañana: el otro llevaba panta
lón v chaleco negro y el lijero gaban gris dejaba ver las sola- 
|)as del frac.

D ebo confesar que el que iba con  el ceremonioso trage de 
etiqueta, era mi humilde jiersona,

— ¿Con que est4s decidido?
Hasta la pared de en frente. Ya sabes mis teorías acerca 

de este punto: la mayor parte de los matrimonios son des
graciados, porque los contrayentes han agotado todos los re
cursos del amor espiritual en mías largas relaciones de mu
chos meses 6 tal vez de muchos años, y  una vez casados, su 
imaginación se entrega al descanso como si hubiera ya ter
minado su misión, y  de ahí que el amor sin esas dulces flores, 
y esos suaves aromM, y esas encantadas melodías, que son su 
esencia, vaya agostándose poco 4 poco Iiasta desaparecer por 
completo. Y o  abrigo la convicción de que el hombre debe 
hacer el amor 4 la mujer despues de casado.

— Convenido; pero ue eso 4 casarse con una mujer que no 
conoce uno....

Es una debilidad el creer que porque uno tenga un año 
de relaaones con una mujer ha lleg;ado 4 conprenderla. Asi,
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>„P« me parece lo mas raz.mal.le el que una vez conoclclaa 
as buenas condiciones de la familia y de la muchacha, cierre 

uno loR ojos y dé el frran paso.
"  V  como eres como Dios te ha hecho, en cuanto te han 
rucho aue Anita Gutierres es una muchacha perfwtamentc 
Pducada y de una familia excelente, te jilantas ei frac y  vas 
4 neiUr una audiencia solemne á su padre.

— Olvidas el decir que estoy perdidamente enamorado üe

un capricho como otro cualquiera, que pa.«ai4 en 
ruanto yo te diga una sola palabra.

— Imnosihle Un amor como el mío nada puede vencerle.
— Pues bien', sábelo de una vez. Ese ángel de luz, esa rosa 

de la mañana....
— íEs coqueta?
— Mucho peor.
— ¿Es...? . , , , ,
Y  me temblaban las piornas al decirlo.
— ¿E í p o e t is a ?
— Precisamente. ,  i i_ -1.1
— Me ha-s muerto. Eso es el colmo de lo horrible.
 -Vas á pedir su mano?
— Lo que voy es á arreglar mi equipage para no parar has

ta el kilómetro 5i5 . ,
Averigüe el lector, si quiete, i  donde pen.saba yo largar

es el espíritu de esa letra que & tantas y tan encontradas sig- 
niftcacioiies se presta?

" ’ ^Síli de la Pastelería decidido á hacer inmediatamente mis 
preparativos de viaje, pero equivoqué el camino y me encon
tré sin saber cómo en la casa d̂ e baños.

A  los cinco minutos me hallaba en la pila.
— Vecina, dije.
— ¿Qué ocurre?
— ¿Te gusla Safo?
 i úpera 6 la poetisa?
— Las (ios. ,
-  Pues la ópera es la que prefiero entre todas, y  en cuan

to á la poetisa es un tipo que admiro como sublime,
— ¿Serias tú por ventura de la co&adía?
— ¿De cuál?
— De la de las poetisas.
— Si el haber hecho algunos versos..,.
— N o digas m is. ¡Con que es cierto! ¡Y yo no quena creer

lo! ¡Horror! ¡Abominación!
— ¿Estás loco?
— Yo creía que era.s una mujer, y eres una poetisa, esto es, 

un ser híbrido, una aberración de la naturaleza. ¡Tres y 
cuatro veces horror!

Y  yo te amaba delirante y  ciego.
Poetisa infernal, ;maldita seas!

— ¿Te se ha pasado? preguntó Anita-Kduvigis des])ues de 
un rato de silencio.

 ¿Qué? ¿T.a desesperación? N o. ¿El amor. Si.
— ;Con que ya 00 me quieres? _ . . .
— Si eres poetisa; si eres la musa número ciento veinticin

co  raíl trescientos cuarenta y dos.
— ¡Ingrato!
— ¡Serpiente de cascabel!
Y  se puso á hacer que lloraba.
Yo por mi )>arte canté aquello de

Eres turco no te creo 
aunque dsga.s la verdad.

— Calla, troglodita.
— Esta noche me marcho para nn volver.
— Pues, adiós.
— Adiós para siempre.
— Apropósito. A  las nueve se tóma el té en casa. Miss h.a- 

te lo prepara de una manera admirable.
— f>o celebro.
— Buen viaje, señor de Chaská»,
— Hasta el valle de Josafat, señorita de Tregpicos.
A  las siete y media tomé el billete del fcrro-carril.
Pero eso no impidió que i  las nueve entrase en casa de D. 

Pleriberto Gutierrez, padre de la musa número ciento vem- 
tieinco mil trescientos cuarenta y dos, siendo presenUdo en 
toda regla por un íntimo amigo de la casa.

Como Anita Gutierrez y Eduvigis Trespicos son dos per
sonas distintas y  una sola poetisa verdadera, trató aquella 
noche al nuevo presentado como si fuese el mismísimo r il i -  
berto Chaskás, fiberato, periodista y  miembro de varias so
ciedades científicas y literarias.

¿En qué pararán estas misas?
Sábelo Dios, pues yo no digo ni una sola palabra de amor 

á Anita. Solamente que, algunas veces, cuando ella se sien
ta al piano y yo me acerco k volverle las hojas, suele pre
guntarme, con la misma intención de un toro de ocho años, 
si mi amigo Filiherto Chaskás conserva la misma antipatía 
por las musas con polisón; y yo la pregunto si su amiga K- 
duvigis Trespicos sigue haciendo tan preciosos versos como 
antes,

E nriqu i; F E R N A N D E Z  IT U R R A L D E .

EDUCACION DE LA MUJER.

acuiCAiA,
Difícil, dificilísima es la respuesta, sobre todo en boca de 

una mujer; y sin embargo, en fuerza del buen deseo que nos 
anima, vamos á emprender hoy la espinosa tarea de explicar 

' hasta donde nos sea posible lo  que entendemos por "la eman
cipación de la mujer," llamando en nuestro auxilio las auto
rizadas conclusiones emitidas por los mas ilustres publicistas.

Para la generalidad de los hombres, la palabra "emanci
pación de la mujer”  significa la reaistencia del sexo débil con
tra el fuerte, el abandono de los deberes, la ausencia de toda 
virtud, de todo decoro, el desenfreno, el libertinage en ftn.

Para ellos la mujer emancipada, ha de ser forzosamente 
mala esposa, mala madre, holgazana, jugadora, maldiciente, 
atea, republicana y  dada á toda especie de vicios.

Si le preguntaseis el pot qué de todas esas descabelladas 
aberraciones, os responderían sencillamente que ""porque si.

Y’  contra ese "porque sí”  poderoso auxiliar de todo el que 
no encuentra razones que oponer, se estrellarían todos vues
tros esfuerzos, toda» nuestras razones, todos los argumentos 
de la mas persuasiva filosofía. \

Error! grave error! y  sin embargo, al juzgar de una n «n e- 
ra tan equivocada la emancipación de la mujer ¿es toda la 
culpa deí hombre? no es la mujer misma la que con sus ex
centricidades ha dado pábulo 4 que se la insulte y escarnezca? 
no es ella la que ha querido medir sus fuerzas brazo á brazo 
y conquistarse derechos que las mas veces no puede hacer 
valer sin caer en la extravagancia y  el ridículo?

A  despecho de los hipocondriacos y pesimistas nosotros cree
mos á ciegas en que el número de corazones buenos, es siem
pre mavor al de los malos, y que en la sociedad las virtudes 
estáu com o han estado siempre, en mayoría; pero bien sea 
porque esa idea fuese para su cerebro demasiado nueva, bien

'se  asociaba enéreicaniente á sus fatigas, á sus mas rudas fae
nas, envaneciéndose en seguir el ejemplo del que era á la 'e z  
el dueño d(j su existencia y el rey de la creación.

L.^ M U JER EM -VXCIPAD-i.

I.

I>espues de tantos artículos como se han escrito en estos• « i ... . i • 1 . < . .últim

í
 ios años sobre " l i  emaaci|)acion”  después ele tanto co-

nio w  abusa hoy do e«a palabra mágica, que ha obtenido 
el triste privilegio de dar al traste con un gran número de 
imaginaciones femeninas, nos hemos jiregiiiitado una y mil 
veces: ¿cuál i¡s |)aral,%m\uer la verdadera emancijiacion? tviál

poi^ut- lUCU 1UC>̂ C pai» OU «.»v
porque la natural viveza de su imaginación la impela siem
pre M e ia  el camino de las exageracione.s. sucecíe con fre
cuencia que las mujeres que mas alto hablan de emancipación, 
no la conciben sino en la mujer Bloomer, en la mujer, que 
bebe y fuma, que gasta pantalón y revolver, y que siempre 
que habla del hombre le designa con el nombre de Urann."

P or eso, lamentando las falsas apreciaciones de sabios yfi- 
lósofos cegados por el espíritu de ia antigua escuela, y la
mentando á la vez que la mujer no haya comprendido toda
vía el verdadero sentido de la ¡lalabra emancipación, creemos 
llegado el momento de dirigir nuestra voz á la hija, á la es
posa y á la madre, que de seguro escucharér con mas fé nues
tros cariñosos y  desinteresados consejos, que las ampulosas 
disertaciones de los mas sabios economistas.

Lejos de despertar entre los dos sexos rivalidades que los 
alejen, creemos de buena fé que la lil)ertad de la mujer cre
ce siempre á la sombra del corazon del hombre, v que por 
muy grandes que sean sus aspiraciones, por mucho que se 
esfuerce en reclamar un puesto en la sociedad, la mujer no 
puede abdicar jamás su soberania indispensable, la dulce y 
envidiable soberanía del hogar doméstico.

Y  no es por cierto que nosotros creamos que la mujer de
be permanecer impa.sible ante los adelantos de la civilización 
y  esclava de seculares preocupaciones; todo al contrario, cree
mos que existe para ella una emancipación verdadera, gran
de, generosa, una emancipación compatible con todos los es
tados de la vida, y que lejos de despertar en el hombre na
turalmente receloso un sentimiento ue envidia, le hará consi
derarla como su mismo ser. Esa emancipación envidiable é 
imperece<lera no puede cifrarse mas que en el trabajo.

,.a mujer emancipada por el trabajo es la personificación 
del progreso moral é inlck-ctual; es la verdadera compañera 
del hombre; es el amigo que el hombre echaba tanto de me
nos v trafl el que corría con afan, abandonando hasta con ale- 
gría'las paredes de su casa, donde nadie le alarga una mano 
para arodarle á llevar á cabo sus difíciles empresas.

La mujer «mancipada por el trabajo, fuerte y  digna como 
todo lo  que se halla á cubierto de las necesidades de la vi
da, es siempre una felicidad para la casa donde mora y en la

3ue reiua como verdadera soberana. Hija, ajuda á sus pa
res sirviéndoles de báculo en su vejez; esposa, comparte con 

su marido el peso de los negocios, la educación de sus hi
jos, y las pesadumbres que traen consigo las vicisitudes de 
la vida; madre y  viuda, es el je fe  de la familia, cabiéndole el 
consuelo de que sus hijos no tengan, como tantos otros huér
fanos, que mendigar él pan ageno, por aquello de; "Q ue la 
mujer nuce Imitante ton arreylvr lu casa y que el hombre es 
el que tiene la obliyucion de ganar el pan dê sáe que el mumh 
e»  m m u h .”

¡Triste y desconsoladora verdad, que ha hundido á tantas 
mujeres de una brillante posicion social hasta el abismo de 
la miseria, obligándola» á enviar á sus hijos al taller del ar
tesano 6 á las brigadas del hospicio!

I L

Según la ley antigua, código inmutable para esa vasta sé- 
rie de siglos (jue abarca desde la.s primeras edades hasta la 
aparición del cristianismo, la mujer considerada únicamente 
bajo el punto de vista material, veia siempre en el hombre 
un ser de naturaleza superior, destinado ya de ah iiiitúi, á 
ejercer sobre ella una autoridad sin límites, un derecho de 
vida ó  muerte.

Conforme con  esa diferencia en el modo de ser, esclava 
siempre lo mismo bajo las tiendas de la tribu, que bajo los 
pórticos de Roma, ii de Babilonia, la mujer ha hecho en to 
das las éjKicas incesantes esfuerzos para hacerse digna del 
hombre á quien amaba, por mas que las leyes la considera
sen tan solo com o 'la  esclava de su señor.”

En los tiempos primitivos, el hombre guiado únicamente 
por las sencillas inspiraciones de la ley nitural, ge veia obli
gado á recorrer los bosques persiguiendo á las bestias fero
ces, i  defender su d >recho con la fuerza, v á eilificar la cho
za donde su familia pudiese guarnecerse de loa lobos ham
brientos, en tanto que él provia á su subsistencia diaria con 
la caza v la pcsea.

La mujer entonces humilde (•sclava y  valerosa com|>añora,

"Nosotras somos riflejo 
” Delhom bre á quien adoramos.”  ( l .)

H a dicho uno de nuestro-s mas célebres poetas, al pintar 
; la valentía que habían inspirado á  la princesa ^t^^ía de 
' Bulgaria, las inmortales hazañas de su amante Roger de r  lor; 

y  ¿qué mas nitural que el que la mujer anhele imitar las 
acciones del hombre que admira? Victoria^ l í  Gra,nde, cele
bre entre las tradiciones de la antigu i Galia, llego, inspira
da por el entusiasmo, á dirigir una batalla con el acierto (le
los mas valerosos paladines, y  las sacerdotisas Druidas, sabían
tambifn ceñirse pecadas armaduras y  volar al combate, siem
pre que sus evocaciones sobre el Dulmen sagrado, no habían 
sido suficientes para inflamar el ánimo de los guerreros.

Terminada la lucha, tornaban á su hogar á hilar la lana de 
sus ovejas, á tejer los vestidos de su» hijos y  velar con ei 
mayor esmero por todo lo que tenia relación con el jete de 
la familia. , , ,  1

En Esparta el titulo mas honroso para el hombre era el 
de ciudadano, y  la mujer se hizo ciudadana y  produjo heroes; 
en Roma, era también el valor el que se elevaba á la apotw - 
sia, iiero rindiéndose culto á la vez al amor paternal, al tilwl, 
al amor conyugal, 4 todos los amores, en lin, bajo elnorabre 
de dioses 6 semidioses, y la gran C!ornelia, madre de los Ura
cos, presenta al mundo sus dos hijos como sus dos mejores 
joyas.

Y , sin embargo, la inteligencia de la mujer; de esa mujer 
que sabia crear héroes con solo su talento natural,yacía en
vuelta en las tinieblas, porque enmedio de la púrpura v los 
esplendores del imperio lamujer permanecía esclava, pudien- 
do su marido azotarla, escarnecerla, venderla en el mercailo 
público como una res, y asesinarla coíiardemente dentro de 
KU mismo palacio. '

En uso (le este mismo derecho se veia con  frecuencia en 
Rom a que los que tenían muchas hijas, .se quedaban con 
una, exponiendo las demás en la vía pública, para que las 
recogiese la caridad 6 fuesen devoradas por los perros, ni 
mas ni menos que lo que acontece aun en la China, donde 
la asociación de la Santa Infancia está hoy llevando á cabo 
la diñcil cuanto santa misión, de acoger bajo su maternal 
estandarte á  los pobres niños abandonados.

¿Y  qué esplritualismo quereis que brille en el alma de los 
que se encuentran desde su primera hora, aherrojados por la 
¡dea de una esclavitud eterna?

Es acaso que la mujer no estuviese ya dotada de tan exce
lentes facultades para com|irender, trasmitir y  entusiasmar, 
como pueden estarlo, las mas aventajadas de nuestros días

Abrid el libro de los libros, esa lumbrera celeste que lla
mamos Antiguo Testamento: leed el canto de Débora. y de
cidme si no lueden competir en valentía, en originalidad y 
riqueza con os mas bellos de los antiguos profetas.

Pero la mujer, necesitaba para pensar, para elevar su al
ma á las regiones de lo infinito, encontrarse digna 4 su» pro
pios ojos, y embriagarse con la consoladora idea de que ro
tas las cadenas de su ominosa esclavitud, iba por fin á ser li
bre, & ser grande, á ser no ya esclava, sino ia generosa y
amante compañera del hombre.

Y  esa hora llegó: las profecías se cumplieron, el mundo 
contempló con asombro al nuevo legislador de cuyos libios 
brotaba una nueva y consoladora doctrina, y Jesucristo al 
rescatar con su sangre al género humano, inaugura una nue
va era parala mujer, que emancipada de las anüguas preo
cupaciones, ae siente por fin llamada á vivir y sentir, compar
tiendo con el hombre los M ces y penalidades de la vida, y 
aspirando como él 4 la vida eterna.

III.

Impulsada por un « v o  sentimiento de gratitud, la mujer 
se lanza en pos de las regeneradoras doctrinas del cristianis- 
mo, con la energía de una imaginación virgen y  lozana, y la 
fS de un corazon noble y agradecido.

Rica de sentimiento, ansiosa de ejercitar la nueva íacu tod 
de que se halla investida, la mujer ese mismo ser debü, y 
apa.«iionado que ha,sta entonces habia seguido ciegamente to
das las inspiraciones de su dueño, se atrevió á manifestar 
voluntad propia, 4 desobedecerlas leves del imperio y 4 pro
clama! se adepta de la Iglesia cristiana, desafiando los tor
mentos, las persecuciones y  las fieras del anfiteatro r<>raano.

La elevación de la idea moral, préstate á aquellas debdes 
é inofensivas criaturas una energía y un valo’ , que d(3SCon- 
certaban las mas veces basta á sus estoicos y despiadados 
verdugos. ,

•Qué luchas tan terribles tuvo que sostener entonces la mu
jer con su propio corazon! ¡Qué ejemplos de grandeza nos 
han legado las actas de los mártir^!

Las primeras Iglesias no cráji otra cosa que selvas impene
trables, catacumbas, cementerios ocultos, donde la tumba de 
un mártir coronada de fiores, ó  una sencilla piedra, ser\ian 
de altar. , , .

E l marido pagano espulsaba á la mujer que m  había con
vertido al cristianismo; el padre desheredaba al hijo, el es
clavo huía mal herido á buscar refugio entre sus compañeros 
de religión; y la mujer, y el hijo y  el esclavo, alentados por 
la misma idea religiosa, amenazados por el mismo castigo, 
corrían 4 ocultE.rse en asquerosas bohardillas y en oscuros 
subterráneos, donde pálidos, desfallecido», hacinados como 
animales, pasaban las noches entonando himnos, y los días 
en el mas rigoroso ayuno. , , , ,

Las cristianas llevaban túnicas blancas sin bordados ni co
lor alguno, y sanilalias de cuero, coiisintiénrlo.se tan solo al
gunos adoriíos á las casadas para agradar fi sus mornlns.

(1) (lUvc’W Gutiérrez.
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Las cristianas no hacían mas que una comida á puesta del 
sol, tomando algunas veces por a« mañarnts un poco tle p ío  
seco.

R übc -itiaxa  A R M IÑ O  DE C üE STA .
( Se cofuíuirá.J

A  CABKEN EN SUS DIAS.

H oy al despertar la Aurora 
entre nube» de oro y nácar,

'  u »  punto se faa detenido 
sobre la espuma rízaüa, 
y  con sus denlos de rrsa 
tr&zó una palabra mágica 
desde ei asul de lo« cielos 
hasta el azul de la£ aguas.
Las frescas brisai> marinas 
en las velas y  en las jarcias 
han murmurado ese nombre, 
y  al desmayarse en la playa 
Cárnten! decían las olas,
Cárvwn! decían las auras.
I-as flores se han entreabierto 
al primer beso del alba 
coronadas de rocío, 
y  ai oir que entre las ramas 
suspiraba el mismo nombre 
que en e) viento y  en las aj^as, 
agrupando sus corolas 
tejieron una guirnalda, 
donde la cándida rosa 
tu virtud representaba, 
la camelia tu hermosura, 
los jazmines tu elegancia, 
el lirio tu jentileza, 
el rojo clavel tu? gracias.
Y  o  que en los tristes vergeles 
del pensamiento vagaba 
buscando ansiosa una flor 
y sin jrader encontrarla, 
perfumé aquella corona 
con pensamiento del alma, 
y  en prueba de !a amistad, 
que no tiene otra mas grata, 
en tus dias, el poeta 
la defKisita 4 tus plantas.

A sto n in ü  CHü CO M E LY CODIN A.

R E V I S T A  D E  M O D A S.

ParU  I I  de Enero de 1870.

Loa adrersonos de los ahuecadores de m uelles de ace
ro , han obtenido una pí-queña ventaja, m uy ligtru  c ier
tamente. K ospeeto á los vestidos d e  baile, las maTavillo- 
*at 8uprimc-n este ahuecador, y  lo  rem plazan con tres ó 
cuatro enaguas d e  m uselina rígida; su paño de detrás va 
ligeram ente cubierto de volantes desde la  cintura al bor
de inferior. Tranquilícense sin embargo nuesti'as suscri- 
toras; nadie les obliga á  seguir esta moda, ai la  hallan 
demasiado costosa.

E l crcRpon d e  China liso, guam eeído con flecos ó  en- 
c ^ 8 ,  ^ q u ie r e  e l m ayor éxito; c-sta tela  adorna, es seu- 
i-illa, ligera y  resistente; forma pliegues quo no put-clrn 
obt*‘nerse con otra tela, y  en fin, ella  n o llegará á  ser nun
ca el trage de todo e l  muTtdo. 8e  la  emplea en ti'mica, m uy 
larga ó  m uy corta, según se quiera (las cortas n o son 
nunca graciosas), Bobrc> tragcs de seda, absolutamente 
indispensables para sostt ner e l crespón de China.

i i l  negro es tal e l favor que alcanza que se muestra 
hasta en loe bailes com o accesorio. A sí es que hay trages 
b lancos que van guarnecidos de bieses y  de lazosderaso 
rosa y  kíso negro; en  otros se hacen serpear tiras de ra
so negro á través de los  rizados y  de los innumerables 
volantes; otros, en  fin, de tu l ó  de tarlatana de color, se 
guarnecen con túnicas de raso negro con  coselete igual.

T odos los  corpiFios destinados para tragee de noche 
llevan escote cuadrado por delante, ó  « f t a m a  d e / í ^ « .  
E n  el prim er caso, se añade interiorm ente t n  fichú de 
tu l plegado, y  se orla la  abertura del co ip iñ o  con un en- 
eage b lanco puesto plano. E n  e l segundo caso, se orla el 
escote con  un rizado d e  encage dobie (cosido p ié  con p ié ), 
fruncido o  plegado de m odo que  form e un rizado bastan- 
^  volum inoso que se llam a gorgnera V alois, V íd ic is  6 
Estnardo. Para estos corpinos, las manget pagoda) son 
generalmente adoptadas, y  esto así para los tragca com o 
para las sub-mangas de muselina ó  tu l y  encage; es en 
efecto la manga pagoda exactam ente igual á la que se Ue- 
vaba en otro tiem po, y  d e  la que se ha apoderado la m o
da  actual. Debem os felicitarla por ello , porque si la man
ga  ancha es incúmodu para de día, la  manga estrecha, 
que  n o perm ite lu jo  alguno en los objetos de ropa blan- 
ca  fina, es fea, triste v  pobre cuando se trata de un ele
gante trage de noche. L os vestidos de baile son inmensos; 
es una verdadera tonfusion de volantes, de rizados, do 
turneas encakstra<ks, unas en otnw, rubriéndos<- en un 
mtio, n o se sabe porrjiié, para volver á  aparecer mas le 
jo s , no se sabe cóm o; son bandas, cabos de cinta, es< ji- 
ri^pelas, flores dispuestas en cordones, en enrejados, en 
ram illetes. E l vestido de las señoras está mas sobrecar

gado que niinrn: en cam bio In de las señorita- j  úvenes 
tiendo á  una seni illez  m aí pr(inuncia<1a que nunca; m ien
tras que líis señoras j('»venes, m enos jóvenes y  yu n o jó -  
vi>nes adornan sus oabezaí- simultáncameiite con perlas, 
plumas, garzotas y  pedrerías; apenas llevan las jóvenes 
solteras en su cab«‘llo  una flor, y  con mas frecuen<'ia un 
sim ple lazo  de cin te, adornado cuando mas con  un bro
che que no puede ser sino de cuentas.

T  en efecto, ¿á q u ó  buscar un peinado? E l cabello has
ta, puesto que h o y la  ea.stflña, estendiendo sus fronteras, 
va  desile la  nuca hasta dos Uniias de la fn^nte. Y a  no es 
la  cab»“z3 la  que lleva  una castai'ii, es la  castaña la que 
lleva una c‘al)e7a, ó  por m ejor decir una cara. A h í tiene 
además la espalda, sobre la que caen sus bucles formando 
cacadas, y  que b a r  que recoger oon la  m ano pani p o 
nerse una di haile.EsU. p reciucion , necesaria, es
bastante cóm ica.

H e  tom ado nota de algunos sombreroNde casa de Mme. 
A ubert. U no era de terciopelo granate y  se eom ponia de 
crestas de gallo wícalonadas; por delante un  lazo; entre
las crestas un ancho encage ele rh antilly : por detrás, una : distinguido.

do: 1 . ' MiirA. prriciira «er lo mas útil jiosible y  no perdona 
sacrificio alguno para cIJo. Los encages negros, se conservan 
muv bien doblados y  cubiertos entre tela He hilo.

L . K ., Vn/i-nna.- y o  hav inconveniente en formar la 
gola Maria Estuarda. con la blonda nt-gra si es bastante an
cha. Tabléese en pl centro y  para ocu ltir las puntadas se fi
ja  un terciopelo estrecho. a*nl 6 morado, el cual se anuda 
por detrás dejando dos caídas; la gola forma un rizado con 
doscabeza.s.

B . y G.. Játim .— Todos los tableados estSn en moda, lo 
i mismo para volantcx que para cuellos y  puños. La seda te

ñida pocas veces puede servir para \estido de calle; vale mas 
que la falda de color lila, se destiue para primera enagua, 
con sejfunda de seda negra.

Los muebles de tapicería sola, no están muy envoga ]>a- 
ra salón; ya hemos esplicado que es preferible poner tiras de 
reps con tapicería; es mas elegante.

A . Z., JlilJuin..— Pora peinador, son preferibles loa borda
dos, y  en los bordes de las guarniciones una puntilla estre
cha; una eola del mismo adorno para el cuello, manga laj^a; 
cerrado todo el delantero con botones de la misma tela y  si 
llega hasta seis dedos mas alto del vestido, hará efecto mas

tira  de terciopelo con  encage plegado, y  un ancho lazo de 
terciopelo colocado debajo de la  castaña; larga pluma 
granate cayendo atrás sobro la castaña.

Un sombrero de terciopelo negro con eneagc negro á 
conchas. Collar de encage; largo velo  flotante; en L> alto 
tuberosas term inando en ramas largas,

Un sombrero re<londo, de terciopelo verde-m irto y  en - : 
cage negro. A  la  izquierda una gardenia verde con  cora- 
zon negro; velo-boa de encage negro.

T ocado para teatro de encage negro con conchas de 
terciopelo alelí; por delante una rama de alelies sombrea
dos.

ESPLICACIOS D EL FIO ÜRIN  ILUMINADO.

( N üm .» 1245.)

Trage de dehaja de popelina de leda encarnada, guarnecido 
con tres volantes fruncidos, orlados de cintas de terciopelo 
negro. El último (superior) Deva cabeza igualmente or ada 
de terciopelo negro. Capa-redingot sumamente larga, de ter
ciopelo negro orlada de astracan negro; esta capa cae hasta 
la cabeíta del tercer volante, un cinturón la sugeta al talle. 
Cuello con soItt|)as abierta» cubiertas de raso negro; gran es
clavina de terciopelo negro, guarnecida con tres tiras de as
tracan que figuran tres esclavina» puestas una» «obre otras; 
mangas largas guarnecidas de astracan. Gorra de tercio¡)elo 
negro con orla del mismo astracan.

Ves/ido de casa, de tafetan tornasolado verde y  violeta, 
compuesto de una falda con volante cuya cabeza va cubier
ta con un encage negro en pié. Un encage igual (3 centí
metros de ancho) en el borde inferior dentado del volante; 
túnica muy larga ]ior detrás, guarnecida también con un vo- 
lacte dentado y  encage mucho mas ancho por su borde infe
rior que por los lados, Pw ^igual, tirantes y hombreras de 
encage negro y rizado verde.

Kifui de neh<¡ ama. Trage de popelina azul, adornado con 
tres volántes sobre cada uno de ios cuales corre una cinta de 
terciopelo. Pardesús de tartan blanco con los contornos den
tados orlados de terciopelo: esclavina igual, cinturón de ter
ciopelo azul. Gorra de terciopelo azul con una gran pluma 
blanca.

E m m e u iíe  K A Y M O N D .

N o im|)orta que el cachemir sea delgado, se entrítela el 
abrigo y se forra con cachemir azul.

La babouesa d e  W ILSO N .

P RO BLEM -AS D E  A JE D R E ;:;.

SOU-CION AL DEL.N.°163. 
Blancas. S ’et/rat.

R- 7.” R ,‘  T. 4.* T .R .
A . toma P. jaque. 
R . 5.‘  R .

■ P, i5.* A .R .
" C. 6." K . jaque.
* A . jaque-mate.
PEOBLEMA N .”  1 6 4 ,  POE M . TICTOB OOBQIAS.

C O R R E S P O N D E N C IA . Las blancas dan jaque-mate en 3 jugadas.

Enera 14 de 1870.

B, C. C., La primera falda de glasé, puede
guarnecerse con un volante fruncido y la túnica con un bits 
y un fleco ancho. Las máquina» de cnjaer, llamadas la ÜiUii- 
o ’oífl, pueden comprarse en París, por 300 á 325 francos.

R . N., Para niño de dos i  cuatro años, es prefe
rible la falda fruncida, la chaquetita de la misma tela y la 
toca escocesa: puede hacerse e.’ te traje de cachemir azul ver
de, ó  á cuadros escoceses. Sí; debe hacerse la prueba porque
la imperfección de la cintura, como verá por la contestación _______ _____ ______
detallada que nos dan de Paría, v que enviamos por el cor- * el de procurar reducir la inflamación en derredor de la he-

P IL D O R A S  Y  UN (JU EN T<) H O L L O W A Y .

Malex de piernas, heridas, úlceras v llagas de todo género. 
— Esta» enfermedades son curadas inmediatamente con el 
uso propio y diligente de la inestimable ))re¡)aracion arriba 
mencionada. E l intentar curar los male.s de piernas con unir 
los bordes de la herida es una necedad: pues aun cuando se 
logre este objeto, como la unión del cutis roto no produce 
otro resultado que el de cubrir temporalmente la corrupción 
interna, la ulceración brotará de nuevo dentro de algunos 
días. E l único sistema de tratamiento racional y  perfecto es

reo, cederá con el corsé que indican.
C. O. y  Z ., Barcelviia.— A brigo igual al vestidi> es mas 

elegante: ei cuello puede adornarse con galnn de oro. El 
aumento de gasto es muy insignificante, para no completar 
el juego de cubiertos can los cuchillos con  mango de plata: 
el regalo de ese modo es de mejor gusto.

V . S. ir ., fu r c ia .  —  El dibujo de tapicería del n.° 48, 
puede bordarse en seda, para un cuadro ó con lanas para co- 
gin; en este último caso con el punto cruzado y en e l prime
ro con  medio punto. La enagua para vestido corto cuyo mo
delo está en e mismo número, no hay dificultad en ciue sir
va para traje de cola, formando esta con una túnica de gla
sé; en ese caso, la enagua se hará de la misma tela.

J. E-, üvittunder.— E l pashr un dibujo á la tela que se ha 
de bordar es muy sencillo. 8e estiende sobre una mesa un

Sedazo de franela y encima dos hojas de pa lel bien escendi- 
as y aseguradas paraque no se muevan. K dibujo se colo

ca sobre ellas y con una aguja gruesa, se pica para marcarhi 
bien sobre todo en las punías de h s  hojas y las ondas. Cuan- 

< do ha quedado marcado en el primer papel que está debajo 
del dibujo, se le pasa la piedra poinez (lara alisarlo, se ¡lone 
entonces sobre la tela y se pasa de nuevo la piedra de dibu
jar, esta jKjnetra por las picadas y queda mar<ado pcr/ecta- 
irícnte. La piedra pómez ha de ser azul ó  negra y si la lela 
es de color, blanca 6 amarilla.

C. J. y G ., gafará .— Seria imposible dar exjilicaciones en 
la KtX'cion de ( ’orresiKindeneia, pues se estendeñan demás a-

rida, calmar los nervio» vecinos, refrescar la sangre irritada 
á su paso por los respectivos vasos y dar regularidad y sani
dad á las emisiones de humores propias del indicado género 
de dolencias. Aforlunadameiite para la humanidad doliente, 
el Ungüento Ilolloway, auxiliado con dosis juiciosas de las 
Píidora-s del mismo nombre, obtiene los fines iBencionados 
con infalible certidumbre.

T T I P U r V  compañía arrendataria del esublecimien-V 1 Li O . I . ta tem iíl de Vichy, venie, además de lai aguas 
de Vicliy, todas la; SRoas luioerales naturales conooidaí.

Sales vara baños de Vichy, pastillas (Uifestivss, chocolate &- 
hrcKdo en Vithy con Us sales eatraidag de las lucntes b*Jo la 
inapeccion del cs^«lo.

Administración’ central: París, 22. Boulev.ird Montmartre.— 
Dep'íeito en las principales ciivlades del mundo.

a g u a d e l a s H a d a s , s r ;
{abarbtu Xada k<tif que Umer al emplear esta agua mtíravillc*at 
de la cnal se lia hecho prop«gadora Mme. Sar*i Selix.—  Depó
sito getieral; En l ’ aiÍJ, 43, rué Riclur.

Dopásito en los establcciin entos di' los principales Heiüqüb- 
nos y PekKI'MISTí S UX KsPAÜi T AMfeBICA. ___

IjiKfctriOK:B.FRANCISCO FLÜ K K S A B E N A S.

Círti* — lirprt ili» !p lioiiilia, i\, t.
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